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Functions description

. Volume Key 7. Receiver
. Power Key 8. LED Alert Light
. 3.6mm Headset Jack 9. Speaker

. Front Camera

10. Back Camera

Mic

11. Back Flash
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. Micro USB Jack
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Power On/Off | - Press and hold the Power Key

Unlock phone | - Press the Power Key to wake up
your phone

- Slide the Lock icon to the

right to unlock the phone.

Wallpaper -In Standby mode, press and hold
background.

- Choose wallpaper from Select
Gallery, Live wallpapers, or
Wallpapers to change to desired
wallpaper

Make a call In Standby mode:
-Select@ to enter dial screen

-Input the number

-Press to dial

End a call -Press @
®
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Add a new contact | - Press in the Contacts
menu

Input the contact information

When finished editing

Select DONE to save

Send a message - Press in the Messaging
menu
- Enter recipient or select recipients
from contacts
- Type text message

- Press to send

Press Browser Key
Input URL
Select Go to open web page

Browser

Music - Select a listing (Artists, Albums,
Songs, or Playlists)
- Select a song and play

FM radio - Plug in your earphone
FM radio and tune to a station

®
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Take a picture/video | - Press to take pictures
- (Press En to switch to video

recorder)

Turn on Bluetooth | - Press Settings

- Press Bluetooth

- Slide the bar at the right side to
turn on/off Bluetooth

Wi-Fi - Press Settings

- In Wireless & networks select
Wi-Fi to turn on/off

- Select the access point connect
(Input the password if the AP is
locked)
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Descripcion de la funciones
1. Volumen 7. Auricular
2. Encendido 8. Luz LED de alerta
3. Entrada de 3,5 mm 9. Altavoz
para auricular
4. Camara frontal 10 Camara trasera
5. Micréfono 11. Flash trasero
6. Entrada micro USB
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Encender/Apagar |- Mantener pulsada la tecla de
Encendido
Desbloquear el - Pulsar la tecla de Encendido para activar

teléfono el teléfono
- Arrastrar el icono del candado

a la derecha para desbloquear el

teléfono

Fondo de pantalla | - fEn modo de espera, mantener pulsado el
ondo

- Para cambiar al fondo deseado, elegir uno
en Seleccionar galeria, fondos de pantalla
animados o fondos de pantalla

Hacer una llamada| En modo de espera:

- Seleccionar@ para acceder a la

pantalla de marcacion
- Introducir el numero

- Pulsar para marcar

Finalizar una - Pulsar@

llamada
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Agregar un
contacto nuevo

Enviar un mensaje

Navegar

Musica

- Pulsar en el mend Contactos

- Introducir los datos del contacto
- Al terminar, seleccionar LISTO para guardar

- Pulsar en el menu Mensajes
- Introducir destinatario o seleccionar
destinatario(s) de los contactos

- Escribir el mensaje de texto

- Pulsar > para enviar

- Pulsar la tecla del navegador
- Introducir URL
- Seleccionar Ir para abrir la pagina web

- Seleccionar una lista (cantantes, albumes,
canciones o listas de reproduccion)
- Seleccionar una cancién y reproducir

@
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Radio FM

Sacar fotos/
Grabar videos

Encender el
Bluetooth

Wi-Fi

- Conectar el auricular de radio FM y
sintonizar una emisora
("2
- Pulsar \@Ad para sacar fotos

- (Pulsar Eﬂ para cambiar a grabadora

de video)
- Pulsar Configuracién
- Pulsar Bluetooth

- Arrastrar la barra hacia la derecha para
encender/apagar el Bluetooth

- Pulsar Configuracién

- En Redes inalédmbricas, seleccionar Wi-Fi
para encender/apagar

- Seleccionar el punto de acceso y conectarse
(introducir la contrasefia si el acceso esta
bloqueado)
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Description des fonctions

1. Touche Volume 7. Récepteur
2. Touche Alimentation 8. DEL d’avertissement
3. Entrée Casque 3,5 mm| 9. Haut-parleur
4. Caméra avant 10. Caméra Arriere
5. Micro 11. Flash Arriére
6. Port Micro USB
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Allumer/Eteindre | - Appuyez sur la Touche Alimentation et

mainteneze-la enfoncée
Déverrouiller - Appuyez sur la Touche Alimentation pour
le téléphone réveiller votre téléphone

- Faites glisser 'icdne de Verrouillage

vers la droite pour déverrouiller le téléphone

Fond d'écran - En mode Veille, appuyez et maintenez
enfoncé l'arriére-plan

- Choisissez un fond d'écran de la Galerie
de sélection, de Fonds d’écran animés, ou
de Fonds d'écran, pour passer au fond
d’écran souhaité

Téléphoner Dans le mode Veille :

- Choisissez@ pour aller sur I'écran de

numérotation
- Composez le numéro

- Appuyez sur pour appeler.

Terminer un appel | - Appuyez sur @

@
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Ajouter un
nouveau contact

Envoyer un
message

Navigateur

Musique

- Appuyez sur dans le menu Contacts

- Saisissez les informations du contact
- Lorsque vous avez fini vos modifications,
choisissez TERMINE pour enregistrer

- Appuyez sur dans le menu

Messagerie

- Saisissez le destinataire ou choisissez les
destinataires a partir des contacts

- Tapez le texte du message

- Appuyez sur > pour envoyer

- Appuyez sur la touche Navigateur
- Saisissez I'adresse URL
- Choisissez Aller pour ouvrir la page web

- Choisissez une liste (Artistes, Albums,
Chansons, ou Listes de lecture)
- Choisissez et jouez une chanson

®
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Radio FM - Branchez la radio FM de vos écouteurs et
réglez sur une station

2
Prendre une - Appuyez sur i)l pour prendre des
photo/vidéo photos
- (Appuyez surEn pour passer a
I'enregistrement vidéo)

Activer le Bluetooth | - Appuyez sur Paramétres

- Appuyez sur Bluetooth

- Faites glisser la barre a droite pour
activer/désactiver le Bluetooth

Wi-Fi - Appuyez sur Parameétres

- Dans Sans-fil et réseaux, choisissez Wi-Fi
pour active/désactiver

- Choisissez le point d'acces de connexion
(Saisissez le mot de passe si le PA est bloqué)
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Descri¢do das Funcionalidades
1. Tecla de volume 7. Receptor
2. Tecla de alimentacao 8. Luz LED de alerta
3. Entrada para fones de 9. Alto-falante
ouvido 3.5mm
4. Camara frontal 10. Camara traseira
5. Microfone 11. Flash traseiro
6. Entrada USB micro
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Ligar/Desligar - Prima e segure a tecla de alimentagéo
Desbloquear - Prima a tecla de alimentag&o para acordar
telefone o seu telefone
- Deslize o icone de bloqueio para
a direita para desbloquear o
telefone

Papel de parede |- No modo de espera, prima e segure o fundo

- Escolha o papel de parede utilizando o
Selecionar Galeria, Papéis de Parede ao
Vivo, ou Papéis de Parede para mudar para
o0 papel de parede desejado

Fazer uma No modo de espera:-
chamada
- Selecione @ para entrar no ecra de
marcagao

- Insira 0 niumero

- Prima@ para discar

Terminar uma - Prima @
chamada
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Adicionar um
novo contacto

Enviar uma
mensagem

Navegador

Musica

- Prima no menu de Contactos

- Insira as informagdes de contacto
- Quando terminar de editar
- Selecione FEITO para guardar

- Prima no menu de Mensagens

- Insira o destinatario ou selecione
destinatarios dos contactos

- Insira o texto da mensagem

- Prima > para enviar

- Prima a Tecla do Navegador
- Insira 0 URL
- Selecione Ir para abrir uma pagina web

- Selecione uma lista (Artistas, Albuns,
Msicas, ou Listas de Reprodugéo)
- Selecione uma cangao e reproduza
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Rédio FM

Tirar uma
foto/video

Ligar Bluetooth

Wi-Fi

- Ligue o seu fone radio FM e ligue a uma
estagéo

- Prima $ para tirar fotografias

- (Prima Eﬂ para mudar para o gravador

de video)

- Prima Defini¢cdes

- Prima Bluetooth

- Deslize a barra do lado direito para
ligar/desligar o Bluetooth

- Prima Definigbes

- Em Wireless e redes selecione Wi-Fi para
ligar/desligar

- Selecione o ponto de acesso
Ligar (Insira a password se o
PA estiver bloqueado)



Any Changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.
This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation. Note: This
equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:
— Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the separation between the equipment and
receiver.
— Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.



— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

SAR tests are conducted using standard operating positions
accepted by the FCC with the phone transmitting at its highest
certified power level in all tested frequency bands, although
the SAR is determined at the highest certified power level,
the actual SAR level of the phone while operating can be
well below the maximum value, in general, the closer you
are to a wireless base station antenna, the lower the power
output.

Before a new mobile phone is a available for sale to the
public, it must be tested and certified to the FCC that it does
not exceed the exposure limit established by the FCC, Tests
for each phone are performed in positions and locations (e.g.
at the ear and worn on the body)as required by the FCC.
For body worn operation, this mobile phone has been tested
and meets the FCC RF exposure guidelines when used with
an accessory designated for this product or when used with
an accessory that contains no metal and that positions the
handset a minimum of Omm from the body.
Non-compliance with the above restrictions may result in
violation of RF exposure guidelines.

Note: the Leather Sheath is part of the product,

it can't be separated from EUT.
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